SUBJUNCTIVES QUESTIONS

C

"Pater, oro te ut ignoscas."

me

€go

mei

mihi

A Roman might use the expression CURA UT VALEAS as a(an)

curse on an enemy

invitation to a party

complaint about the
weather

closing of a letter

Aeneas did not know where the sibyl INTENDED TO GO. itura est itura sit itura esset itura erat

Augures aves spectabunt UT OMINA PRONUNTIENT. fr:;z declare the ;’; ‘;d:r toldecarcthe :{ted‘;felzm must be ifetee; j‘:cl‘;ﬁzns had
Caligula orders his soldiers to fetch baskets so that seashells MAY BE

CARRIED from the beach. vehentur vehuntur vehantur veherentur

Ceres rogavit quo filia Proserpina ierit ierat ibat iisset

Cleopatra feared that SHE MIGHT BE TAKEN BACK to Rome. reducatur reduceretur reduxerit reducta sit

Cornelia erat tam attonita ut loqui non potest potuit posset potuerit

Dido cives convocavit ut NAVIGARENT. as they were sailing that they will sail when they are sailing so that they might sail
Dido dicit, "Accidat ut aliquis ultor nostris ex ossibus _____." exoriatur exoritur exoriebatur exortus est

Dido timet ne Aeneas oras Carthaginienses , relinquat reliquit relinquet reliquerat

Dionysus nautis imperavit ut ad insulam redirent redire redeunt rediverunt

Dolor Didonis tantus erat ut mortem arcessiverit arcesseret arcessebat arcessit

Eum monuimus NE ab urbe DISCEDERET. as he was leaving not to leave so that he would leave before he left
Eurystheus Herculem misit QUI HYDRAM NECARET. to kill the Hydra Ejllzg the Hydra was why he killed the Hydra | whom the Hydra killed
He saved his money LEST he be poor in his old age: ut non ne num nonne

Helena tam pulchra erat ut multi videre eam cuperent cupiverunt cupere cupiunt

Huc adveni UT DAREM tibi donum. as I give in order to give because I gave while giving
Imperator Gallos monuit TO STAY in casis. mansisse ut manerent quin mansissent mansuros esse

Iuno Irim demisit quae animam luctantem Didonis ____. (Juno sent . .

Itis to release Dido’s struggling soul.) resolvit resolvere resolveret resolverit

Liberi venerunt ad thermas TO SWIM. natans ad natandum natavisse nataturum esse

Lucretius rogavit quomodo homines CREATT ESSENT.

had been created

will be created

used to be created

would be created

Luna erat tam clara ut clavem amissam facile WE FOUND.

inveniremus

inveniamus

invenerimus

invenissemus

Magister dixit puerum QUI tabellas FERRET esse benignum.

who was carrying

in order to carry

who must carry

who will carry

Medea Iasonem monuit NE novam nuptam IN MATRIMONIUM
DUCERET.

who might not marry

when he married

if he should marry

not to marry

Midas commanded his barber NOT TO TELL anyone about his ass's

ne dicat ne dixerit ne dixisset ne diceret
ears.
Minerva misit duos serpentes ____ Laocoontem filiosque necarent. qui quos quibus quorum
Mirabile visu! Accidit ut Baucis Philemonque arbores FIERENT. were becoming had become to become are becoming

Multi ad forum venerunt AD ORATIONEM AUDIENDAM.
Another way of expressing this phrase is:

quin orationem
audivisset

ut orationem audirent

ut orationem audiverunt

neque orationem
audivisse




SUBJUNCTIVES QUESTIONS A B C D
Multi quaerebant quid optimum est fuit sit esset
Nemo scit cur Ovidius in exsilium WAS BANISHED. expulsus sit expulsus esset expelleretur expellatur
Nescio quid _____ amor. esset sit est erit
Nescio ubi Cornelia HABITAVERIT. lives to live lived living
Nihil tam difficile est ut cum studio investigari non posset possit posse potuisset
Nihil tam difficile est ut labore id facere non possimus possumus possemus poterimus
Niobe non intellexit cur dei suos liberos necent necaverunt necabant necarent
Noli quaerere quid ____ futurum cras. est erat erit sit
P. Ovidius Naso saepe rogabat quo tempore Romam redire POSSET. he might be able he is able to be able he had been able

Poetae scribunt NE VIRORUM ANTIQUORUM

so we don't forget

who might forget

so ancient heroes don't

that men forget ancient

OBLIVISCAMUR. ancient heroes ancient heroes forget times
Publius in bibliothecam AD LEGENDUM venit. by reading f(e);c;i}:gp urpose of through reading of reading
so that his sons might as the body was being that his sons might that the body of his son

Rex Achillem oravit UT CORPUS FILI REDDERETUR.

return the body

returned to his son

return with the body

be returned

Rex rogavit cur legati HAD COME.

veniebant

venerant

venerint

venissent

Rogavi UTRUM VIVERET AN PERIISSET.

whether he was living or

had died

although he lives, he

must die

if he was alive, he would

die

he lives in order to die

Rogo cur tu me non

amas

ames

amabas

amabis

Romulus montem Palatinum ascendit UT signum a deis

QUAERERET.

to seek

by secking

who is seeking

to be sought

Scire vult QUANTI CONSTET HAEC TOGA.

when one wears this

how much this toga

where to find this toga

who would wear this

toga costs toga
Scisne quid princeps mihi ? dicit dicens dicat dicere
Souls drank from the river Lethe SO THAT they would NOT

) . ) ut not ne ut non

remember their previous existence.
Tam longe aberam te viderem. quin ne vel ut not
Tanta erat tempestas ut omnes naves deletae sunt delerentur delebantur deletas esse
Tempestas erat tam periculosa ut multi incolae fugiebant fugerent fugerant fugient
The emperor will ask the magistrates what THEY DECIDED at their . .

decrevissent decreverint decernant decernerent

last meeting.

Theseus ad Cretam navigavit UT MINOTAURUM NECARET. The

ad Minotaurum

Minotauro necato

si Minotaurum necat

necans Minotaurum

capitalized clause could also be written. necandum

Theseus labyrinthum intravit UT MINOTAURUM in order to kill the having killed the after he kills the he kills the Minotaur
INTERFICERET. Minotaur Minotaur Minotaur o ne KT The Vot
They returned TO SAVE their grandfather's throne. servari ut servarent ut servent servavisse

Tot naves in portu erant ut Statuam Libertatis non videremus videmus vidimus videramus
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Ulixes socios misit qui naturam terrae

cognoscerent

Cognoscant

cognoscere

cognoverint

Uxor viro persuasit NE illo die PROFICISCERETUR.

why he was setting out

not to set out

she is not setting out

when he was setting out

Veritus sum ne diceres.

[ feared you would

I am afraid you will

I am afraid you won't

I feared you wouldn't

speak. speak speak speak
Zeus sent Sisyphus to the region of the Underworld called Tartarus TO . . . . .
PUNISH him punitum esse ut puniret qui puniant ne punivisset
"De mortuis nihil nisi bonum LET US SPEAK." diximus dicimus dicemus dicamus
m o .
Equo NE CREDITE!" The more common prose construction of these Ne credas Num credere Nolite credere Non credimus

words is:

Ad claras urbes Asiae NAVIGEMUS. We are sailing We shall sail We sailed Let us sail
AGAMUS gratias deis nam nostros hostes superavimus. We give Let us give We will give We have given
Agite, omnes! EAMUS ad bibliothecam. We'll go We are going Let's go We went
Augustus tam iratus erat ut Ovidium in exsilium MITTERET. he sent he will send he must send he had sent
Catullus quaesivit quot basiationes Lesbiae SATIS ESSENT. are enough were enough have been enough will be enough

Ita durus eras ut neque amore neque precibus MOLLIRI POSSES.

you are able to be
softened

you were able to be
softened

you had to be softened

you could have softened

Let the games begin!

Ludi incipient.

Ludi incipiant.

Ludi incipiunt.

Ludi inceperunt

Let us not fear reprisals!

Ne vereamur!

Non veremur!

Non verebimur!

Ne vereremur!

LET US REJOICE in our recent victory.

Gaudeamus

Gaudemus

Gavisi sumus

Gaudebimus

LET'S BRING grapes and cheese to the Roman banquet!

Ferimus

Feramus

Ferebamur

Feremur

LET'S NOT WATCH so much television.

non spectare

nolite spectare

ne spectemus

non spectamus

Milites matronam rogaverunt QUO IRET. where she was going when she would go why she was going how she is going
MORIAMUR et in media arma ruamus. Let us die We are dying We must die We were dying
NE illos milites in campo TIMEAMUS. We do not fear We fear no one Let's not fear g;:(liy we had not

NE LACRIMEMUS. Sol lucet!

We never cry

We will not cry

Let us not cry

We are not crying

NE PSYCHE EXCITET deum dormientem.

Let Psyche not awaken

Psyche is not awaking

If Psyche should awaken

Don't awaken Psyche
now

Nunc scimus QUID SIT AMOR.

what love was

what love had been

what love is

what love can be

PETAMUS pacem. Having sought We have sought Let us seek Let them seek
Prima luce LABOREMUS et post meriediem ludamus. we work we shall work work let's work

Pueri ludebant DUM mater domum rediret. as long as while until at the same time as
Quis est tam demens UT libenter ad regna Plutonis descendat? that like how lest

The correct translation of FORTIUS CONEMUR is: we try harder let us try harder we shall try harder we have tried harder
Theseus AD NECANDUM MINOTAURUM Athenis excesserat. o kill the Minotaur ;;ﬁt:zt:zjth of the ;‘/’[Vif(f:utrhe shain ;‘/’ﬁigﬂfd by the
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UTINAM AUDIVISSEMUS tua verba! When we hear That we may hear If only we had heard Upon our hearing
Utinam Icarus patri PARUISSET! was obeying should obey will obey had obeyed
UTINAM LEGISSES hos versus pulcherrimos! You should read If you read If only you had read Don't read
Utinam veritatem ! dixeram dico dixissem dicebam
Uxor, VIVAMUSque ut viximus. we have lived we live we shall live let us live
What am I to do? Quid faciam? Quid facio? Quid feci? Quid facerem?
When a character in a play by Plautus says, "EAMUS!" he means So long! Let's eat! Let's go! Hurrah!




